
A rovásírás-verseny után a Tékaházban érdekes és hasznos előadásokon vehettek részt a vendégek. A
székelyudvarhelyi Sándor József László Hadak útján, a húnok nagy története címmel tartott tudományos
értekezést. Tölgyesi András Béla Gyergyószentmiklósról A honfoglaló magyarok történetét vázolta, mi-
közben a dési Zomora Márta A rovásírás titkaival kötötte le a népes hallgatóság figyelmét. Ugyancsak a
Tékaklubban népművészeti és rovásírási emlékekből, illetve dokumentumokból álló kiállítás nyílt (külö-
nösen Lengyel Mária varrottasai tetszettek). A 2-es Számú Általános Iskola termeiben a bőrözés, rézdom-
borítás és íjazás közösségi tevékenységekkel ismerkedtek az ifjak. Külön kiemeljük a tehetséges szamo-
sújvári cserkész, Nám Zsolt alkotómunkáját. Ő, máskülönben, két díjjal tért haza. 

Erkedi Csaba (Szabadság 2002. ápr. 30.)
* * *

Híres szentmiklósiak
(A Gyergyószentmiklós monográfiája c. könyv Városunk kiemelkedő személyiségei fejezetéből - Rokaly

József összeállítása - Státus Könyvkiadó, Csíkszereda, 2001)
3. rész

Dr. Csíky János
(Gyergyócsomafalva, 1892 - Gyergyószentmiklós, 1979)
Orvos. Iskoláit szülőfalujában kezdte, majd kitűnő tanulóként Csíksomlyón és Csíkszeredában folytat-

ta. Négy évi frontszolgálat után orvosi diplomáját 1921-ben Budapesten szerezte meg. 1924-től a gyer-
gyószentmiklósi városi kórház belgyógyász orvosa, majd főorvosa, szülészeti szakképzettséggel is, 1941-
től a kórház igazgatója, 1957-től a szegényházból Kórházotthonná lett intézet igazgató-főorvosa. Főbb
munkái: A falu egészségvédelme (1936), Az anya egészsége és a gyermekáldás (1939), Adatok a gyer-
gyói nép táplálkozásához (1939). Számos újságcikk szerzője. Több mint 500 ismeretterjesztő, népnevelő
előadást tartott, igen széles témakörben. Előadásai jórészt a sajtóban is megjelentek.

* * *

Ajándék Erdélyből
Karácsony Ernő Kós-portjéja az iskola dísze

Karácsony Ernő székely-örmény származású képzőművész a névadó portréját ajándékozta a Kós Ká-
roly Szakképző Iskolának. Az intézmény erdélyi kapcsolatai az 1990-es években kezdődtek, amikor a diá-
kok emléktúrákat szerveztek Kós Károly nyomában. Azóta minden évben jelen voltak egy-egy kulturális
eseményen, többször úgy, mint aktív közreműködők. Ezt az elkötelezettséget ismerte most el a művész
ezzel a 120x140 cm-es nagyszerű festménnyel.

Karácsony Ernő ismerte Kós Károlyt, gyermekkori emlékei vannak az erdélyi polihisztorról. Művészi
hitvallásával követi a transzilvanizmus gondolatát. Nagybátyjához kötődő festő-dinasztiából származik.
Harmincnál több kiállítása volt a világ jelentős galériáiban, Bécsben, Párizsban, Budapesten. Tájképeit a
közvetlen természeti  élmény hatja  át.  Tájai  olyanok, akár  az erdélyi  balladák,  komorak, baljóslatúak.
Portréival a magyar tudomány és kultúra kiemelkedő alakjai előtt tiszteleg. Benedek Eleket ábrázoló képe
Székelyudvarhelyen a líceum előcsarnokát díszíti, Kós Károly portréja pedig immár az érdi szakképző is-
kola féltett kincse.

Gurubi István
(Érdi Újság 2002 05.02.)

* * *

Idézet egy erdélyi levélből

A levél írója Budai Merza Pál, aki 2002 május 20-i dátummal ezt a kedves hírt közli velünk:
„Itt, Brassóban újraindult a TV magyar adása, hosszú szünet után, más formában. A szerkesztő-író TV-

mindenes Bálint Ferenc meg is jegyezte a lapszemlében, hogy «az Erdélyi Örmény Gyökerek továbbra is
konokul megjelenik.» Én eljuttatom hozzá a lapot és ismerteti a tartalmát."

Köszönjük a kedves hírt és mindent megteszünk, hogy az EÖGYKE-füzetek a jövőben is „konokul"
megjelenjék.

* * *

Tallózás az Arméniából



Szent Gergely ereklye templomunkban

Az örmény nemzet nagy apostola, Világosítónk szent ereklyéjéből a Gondviselés Szamosújvárnak is
juttatott egy kis részt. „Arméniá"-nk, tavalyi évfolyamának 219 lapja azt mondja, hogy térítő apostolunk
„teste Nápolyban a sz. Lőrinczről nevezett szerzetes atyák templomában a főoltár alatt nyugszik, jobb
karja pedig a neritói székesegyházban tiszteltetik". A szamosújvári szent ereklye Nápolyból került ide.
Állításunk igazságáról tanúskodik az a két eredeti, hiteles bizonyítvány, melyek a helybeli örmény kath.
plébánia templom levéltárának legbecsesebb oklevelei közé tartoznak. Az egyik bizonyítvány latin és a
másik örmény nyelven van kiállítva. A latin bizonyítvány kiállítója G u a d a g n i János Antal bíbornok, a
pápa „generális vicariusa" és a római curia rendes bírája oklevelében a többek közt ezt mondja: „Mind-
azok, valamint azon egyesek előtt,  kik ezen iratot nézni fogják, tanúságot teszünk, hogy ezen ereklye
Szent Gergely örmény püspök és mártír csontjaiból való (sequentem ex ossib. S Gregorij Epi Armeni
marts extraximus)... és megengedjük azt, hogy ezen ereklye bármely egyház- vagy kápolnában nyilváno-
san kitétessék, hogy a hívek azt tisztelhessék. Az örmény oklevél, mit hű magyar fordításban itt egész ter-
jedelmében közre is adunk, még azt is mondja, hogy ki, mikor és honnan hozta e kincset Szamosújvárra.
A forditás következő:

Bizonyítvány a Jáfet  ivadékaitól származott  nagy Hájg nemzetségéből való szent atyánk, boldogult
püspöktársam, Gergely a mi Világosítónk ereklyéjéről. Íme! emlékül adom e szent kincset én, elődeim
méltatlan utóda: Meszrob Jakab Kheáheá A r á b e á n, Isten kegyelméből Kis-Örményország ciliciai há-
zának lámproni és darsoni érseke: azért szívesen akarom de szükségesnek is tartom azt - hogy ez, az erdé-
lyi nagyfejedelemségben fekvő Szamosújvár (Armenopolis) városában és ennek egyházában közhírré té-
tessék. És Íme! átadtam azt Novák Péter pap úrnak, kit én szenteltem fel az Úr Isten papjává a szent gyü-
lekezet parancsára Rómában 1767-ben. Isten e szent kincsének hitelességéül (bizonyítványunkat) pecsé-
tünkkel is megpecsételtük. Mutassátok meg ti istenfélő és igen buzgó nép, hogy ti annak a tiszteletreméltó
nemzetnek vagytok fiai, mely a nagy Jáfettől vette eredetét: emlékezzetek abban a városban halottjaimról,
Isten szentegyházában végezzétek el könyörgéseiteket a Szűz Anyához minden szombaton és mondassa-
tok minden hónapban vagy legalább minden esztendőben egy misét az elhaltak lelkeiért: ezt kérjük tőle-
tek szent hajlandósággal, oh ájtatos hívek. - A szent kincset tekintetes Novák Kristóf, ezen istenfélő és
igen buzgó úrnak háza fogja őrizni. Azokat, kik megemlékeznek halottjaimról és megteszik azt, mire őket
kértem, áldja meg az Isten minden időben szükséges világosságával. De ne felejtkezzetek meg szemé-
lyemről sem, ki sok és fáradságos (utánjárással) kaptam ki Nápolyban a szüzektől e kincset: a kik könnye-
im hullatását látták, csodálkoztak: ezek közt volt különösen Guadagni bíbornok-vicarius is, ki nemcsak e
bizonyítvány oldalát, hanem az ereklyetartót is megpecsételte saját pecsétjével.

Kelt Róma városában, Urunk 1767 esztendejében, szept 2.
Én - ki Konstantinápolyban születtem -
méltatlan szolgája Krisztusnak
Jakab Meszrob Kheheá Árábeán, a ciliciaiak
Lámproni és darszoni érseke
(Armenia, 1890. december - eredeti írásmóddal)
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